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Abstract

Deconstructionalistic Study of Sager’Alishy,s Poem :"'Sharh *Ala Athail**

Dr. Anas Bdiwe”

The research presented a reading of the poem of the poet Sager’Alishy “Explanation
on the Tail” from his poetic collection “The Grapes of Wisdom”, which is a reading
that relied on the perspective of the deconstruction strategy, which was based on the
main sayings, the most important of which are: the free play of functions, and the
difference coming back for the specific transcendental connotation. Specific
(Differance), and (Trace) as an indicative product about the relations of the presence
in the text, and it calls for the absent connotations, according to the culture of the
recipient, his aesthetic experience, and his intellectual and cognitive orientations. And
this reading saw that (the tail) transcended its symbolic textual significance, to appear
as a culture, which constitutes one of the patterns of human thinking, behavior, and
social relations as well.

This reading appears to be an applied procedural efficacy, from a critical perspective.
Not a few scholars emphasized the difficulty of transferring it from its theoretical
space, in the culture of the different, non-Arab other, to an applied procedure, with the
common connotation of the term applied criticism, in Arab culture, as it is
characterized by a theoretical surplus that makes it practical. Far from providing
direct procedural means.

Key Words:

-Deconstruction - Saqer’Alishy- Differance — Trace — Free play

12



o oal 4 2021 ale 31 amll 43 alpall Gayl) dasly dsa

-

tdadiall

aasas aSay 3 elal¥) (any & dejlaio clyslaie (o) dl Cleliad d Copusts

Con LSS (ad 5 im0 L Ul £ 5 Lo s il (Sl (3Lase

caal) L anlil ol Gilull Ef e cdgla A clyshaia)
s i QA1 S oLl A (e Adsull A58 Cudle 38 pabead) 2 By culS 1)
5 Aaal) il Akl 455 juae awad ol Sl YRI5 YA Al 5l ol
dgas ilS ey cagnny die Uadi Garll Judia) Ldhia ) s s cdlaal Ll
Jsil) ok e Alaldll dlid) alaal) Jad gaa (e coppal die ddlay) cpaaldl)
Jla oo LS caipan 8 4500 duled) Cillars (saa) s ¢ ilall iyl 5 ¢l

paal)l Y J Ja e e aldal) ) de 5 g a5 cclhadl de deas
sduand) Ad<iia
tlod (s Callie o cumg O Sl sl
S (o paatl) Ay b Uil L) (g 50Y) e e —

e caalgll Gail) cle )8 3haty dams o xllaal Lo 33a Ay, oLl 560 Ja -
e yl) Conti 5 cdale Behd b Aalyselyd JS 1060 Al acld (385 Al e se) il
A5 Al e el o Gl Lile cang 25 (e 5 Aled Lo () 1388 dAgLa)

¢ '5;«!)51\

rduagd) (A

13



"dgﬂ\uhcﬁ":gighﬁﬁwwﬁﬂﬁ

o2y Al el Sl Ladlyin) sl (re Ajiada 45080 Ay e ) Giadd) Ciagy
¢ AR e e liad 8 3t ) all) 40 £a Ghluae 8 Jhsall G

coaill b ol 5 small G WY Laiie diasy
AL cladal
rlal (g Cllae aa Gipes Slalss Canll 138 dagla (i

b sunn el a8 5o il Ap i) Al Aaglie e s J3Y) Jlad)

Al spaleall 5 ALY o palall Wigan 350 g 8 (ymil) 2giall 5 Galdl)
¢Aatl) AN £ 1) Y 5 5 el 3 130a0 5 B lay Apel) 33l ) o L)
Saill el e 13y ¢eadill (Al oLl d8)lia 5 oppdall &laa ) 5l Syealaa
dpadl) el culS dayadll odgd 5 A5l dlasl B ac gy o5 Jead Al el (e
asssal) calldall Jila siSall LS gl (e S ) ¢A0al) ljlaal) (amy 8 byuala
gt 5o e jia e lall Byl Ayl dse)d Ape ) Al il '
e zxh " sanal e lall Aijae e HUS) GA (KK Uelaie e Lol dalide 5 Al
¢ Aaad) Lle b leh) o Jands 3) ol g Lo snge Aihk 5 o YAl il "
o el Ll (385 —Liedhal Cruay — ot ol LS e Slad ol £

il e )yl W e Wy

Al i) obh gasls lgadd LaS celSiilly cuie A cluhall s U Jlaall
Of Ll ale 8" tapli€ & Law ¥ 5o s dla ) sl st Jleel e GO

1" Writing and Difference i) , .t " *" Grammatology

5’2011 céﬁmd ‘@QU.J\ )\J O Jda — 1
2a=l) cyA\.ﬂ\ J\.ujﬂl :5.4}53\ )SJ.A\ cddla = 9 ¢Cuza J}ii ad ?33 94y — 2
2008 2L «( 2 / 950)

14



o oal 4 2021 ale 31 amll 43 alpall Gayl) dasly dsa

sidsed Lagsl 5 acloall Lenabie aal g G s A0l 2000 4550l L
DSl 8 il se )8 Upe 1agp ' psmssal) ¢ Sal) daal dime QS el Lo oo Liaiin)

eond) (oamll Sl b oypna 5 olSEN e " S abiad 8 o By P el (il

"

el Alglaiall 5 Aaslall AVl — il o ya) ) Lol Jogas G ) i
e clalgial) Gany s Ll (Goall Gasill Glaall 6 Uble ()5S, alS; — ki) gl
) o) SK 56158 238 2 P alladl) de adme giSal) HLEN LS a2l b e 5L

LSKE Belys b skl oLy DsiSall Jad afie 5 Flade araa jelall (dld) Glala

2ha celaaull HJlall (g s ¢ palion Ple teas 1o calea A8 thaayi - 1
asmsall LoV 1ay0 QS (e Gfianlys A iy ES) 4T ) aasid) Lal a8 5. 2000
AN g el g e Jidll dgon o5 gndl) m e tlea candd olsilly

aslas e} By 5 egm ¢ il 5 luhall Ll dusssall o QU jaa = 2
2005 <1k cpyaall

2008 2k bl i@l el Judad) o o) 35 5803 taeae calball 22 - 3
5 ¢ Bayal) ) Gyl e Sl 5 A5daal) " 3 IS ) sda 450 5 .9200m
"l sale) Jal e il GSE " olatY) 13gn duad

1998 (4La coyalall (USH Aalall dypad) Ll ¢ el 5 Aidadl) ) e ¢ aldall -
520 (78) duilall

ki Qi ¥ 4 0l Bnppt —ph b s — i el O o3l s g
el by sy Ji ol s O e el (81 5 4l Y dey 43S 5 Sl (Bhatag
Ll &5 e Yy Aadlall Sall Calll pseie 4 5 claps oSl e S35 I g ¢l
cpall celmpl) Al cCunall el 80 6 Corll AT QUi taeas el ALt
227-226 = <2004 1Lk

BB gl Aalall Aigel clpmadl ek 8 sl COUE treas callad) e - 4

. 197‘155& CéJM.ﬂ\
15



"dgﬂ\uhcﬁ":gighﬁﬁwwﬁﬂﬁ

N (e Ll Ciadie) 38 5 M (g lad) dasti ) bl sage drae e lil) sanadl
(Gl (ol e liadll J<in 8 lad) 5 jsamal) e 51 5 ¢ nal) 2had (oLl
Afal aag 3 Gaill s s Lo elal) e Sl

dASluaaT g duad) clathiaa

«( Deconstruction ) sllaas 43 anji Lo e dlall iy jgall candes 1 43ca) -1

Wl 5 gl 5 (AL g dagyml 5 ASSa) | celsall gl o S
AN Jeny Y llace a5 ASSEN pa Yl colallaiad) ST G 5 2AEYY)
i) asgiall e i (sl mllaias G g s taagdl o Al iaY] allaiad)
oalae 5 L) Teyd Jolaill 55 4iral (A CLSKEN mllaian (o Yolas J81 431
O Aty CYshe o a5l (agaaill 38 (8 Ladlin) o ASSall 5L (Al # )l
2 Y s ehale Jusli ga s S8 ¢Juslill ALY 5 dslll Al Gall caall) sl
B e aSa e Calgall aamd K30 Y (of cdianail) ddallall o poal il Jusls

Aoail e avs g 5e )l

(Difference) <ada¥) Jime I (1apa ) Calaal :(lasal) ol )oeasal) cidliay) -2
& (8) s (8) o Jaiind mlhaadll & AN oda (Sl 5 celagY) o AT s

Bsaje ine 2SN als o( Differance )  saaall 4 <l ¢(Difference) 4.k

O s oales Tusuge el elayl 5 Jaalill 3ol il sl 2aluy ¢ uglad — 1
46-330a 1998 <N ) (g2l

st ¢z gl Al ¢yl 2l Sl ellaas A Cayydll il — 2
5602 2018 (I3 (518 ¢(572)a2ed) ¢ Bl eyl Q)

560a s — 3

87 e ¢ ol e el tdeal dess cus.uj\ -4
16



o oal 4 2021 ale 31 amll 43 alpall Gayl) dasly dsa

O G 5 o) 5 DAY o M ¢ T Re o e s il g L ) el
A e ) G 0 Y A e of iy a5 hainly Akl AN
cllad) 8 485a AV oaa Jal 5 ey Mage 5 Ul Jhy Jy s 5 LK)
(YDA () 1 ¢ S hd g L el Lo Lo cide Cileafi dleng b
clhadl e b lgie 5 aplaall 5 celay)) tdie ohadll @A ey ol Lo lgie
A den it Jiseall (3 adie) Lo lgia ' aiuinlly
oo ba O ilall = jecaall Al @9 " N Fiie 54 Trace) (59 -3
calins gyal ldlal (liaa ff Baals B i 455l Ldlalls ¢ a ) CDEAY)
LS Y L 5 gl aldle o Ll diad e ¢lendy 16 2 b dleic
opanind Cile (gsina ) (e Byamlall el aleat Lo oIVl gl aa a3ad 5 04l

Sl

) meda

Gatlin) & 5 sl Gaill pe Gl Jalaill 8 LSl £l i) Cinll ading

5Sal by i e ¢ Y g ceanall GDEAY) alhias (lag ) ook (e cilh)

- 9002 (@lu Huas AU Hle rells dupn - ]

3802 2017 (Bie cgsin s oJaslill ) L&l e taziall de (L) cane — 2
(Sl = lglaal die Gy Lo asay leasi 5 alhaadl 13y 8 Gy - 3
7717602 ¢ 3ils gaye cbuye lupn taea) deaa

¢ 3iad ce Dl (53U Jla csaan cpall pme tAea i cdea il g ASSE] 1 lIS (uin — 4
. 160= 2011

16002 (Bile saae Sl Ble b rdla dayn - 5

pare o Jlal 8 5 229a (il aae AT Jlind tama ool 1 5y — 6

S e sy
17



"dgﬂ\uhcﬁ":gighﬁﬁwwﬁdﬁ

) A apall o seiall 5 ¢ Gaill Abledl e Be bl 5 Gaps¥) SE lgasla LS (Jall
5 TGl AL (e AV ealiall e 4 2ag Laa WU LigSa " aial) Jany
A Al el anus Y Y ¢ e cand Ll Gatll Jab S Caag 1 (Jlsall amy el

Aanadl) 5 5)5laallS (Ainaye WBe A

toand

Gl e Daise Ka¥) " 5iSea Goa " daala 3 AsbadY) claball 3850 oL

ol Ny ety Cre Al e Ao gane 4 LS (1966 ale " Gl asle 5 d3al)
" olsien a8 Alilae A A dagn Al 5 l&Y a5 pladlea Glasgd 5 cCag g
" AlS L et a8 ¢ Aplady) aslall Glad (8 Gad) aall) 5 ol 5 Al
A1) ey Lo Akl ASyal) b CASSE) Gy Aalad) sda 3 5 " CDUEAY) 5 4K
O Asill anl Lo 5 c(pamll agdial) Sl (he apaall il sl cduldll Ll Ga )
5 iaali (e dganl) G Als Al Tl ¥ il " & e 5 Odibiaal Leilalasy daslia
RS 5 el 5 Ay s dLSEl LS 5 ¢yl Aal g apaall adis 5 Ll pae

Dl eJEag e BN ajd rand g dea g dayd dls e Dbl adlse ells gy - 1
2902 1992 el

5l bzt s el 5 ealio B pealeall Lol A3k Qs ¢ ol ¢ ughd — 2
9302 2016 (¥ olae (a5l

olaall Al alle Al el ) &ysall (e dpaaall Lhall : %l de Bases = 3
257 a (1998 ccusSIl (V) 5 il BED k)

258ua ¢Aawdl — 4
18



o oal 4 2021 ale 31 amll 43 alpall Gayl) dasly dsa

oo Ak o Do lagie ol 5 el b Lalin) UKl G ol al) sl <,
Sl 5 Jadll gl alaainly LSl 438a ade 285 A ely5 e sraaly 5 ¥

dla ) Asie Jo cudlin€s a5 ki)

sia 8 Lol Lo 13 Uagead . xgie A 4ot oS0 Y 5 Lagie LSl Gud " 2(lag
) Dstaiall 13 1555lat Cpalall ey (S0 g PN ST A0y ANV e 53544
Jaisls Omgial 1aa alsd ASKa (Japa ) Ve o oplela (o igie GASa e
3 5 Hoplad) (3hie s cdusds GLSE sxlony lilide lihiia iy —agylaia Casy —lSE)
e A0aE eyl Lails jaimy M i) g3l LSS Feiall Gyl aal o
Gl U 38 e Gasd Il oY " Gkl (e ST el ) U b O Gail)
Oimgidl ailels i el

A7 0a el gage caiil) el 5 Jualill se )l bl i) talis ¢pughad 1l —1

61 e eyl 4 tdlls - 2

DS o ) ) 8 S deguse " e ASEN 1yl (Gygy 1ok — 3
SV Galadll G gle bl 5 daabe calu gl ot ¢ el s L L)
276-275 a 2006 bl (D

2012 coalall cheaill asill 3S5al) (b alus tdan g (Sl a1 (] — 4
18a

Spanll Banal e dgppal) Ayl & o)) QAT gyl mall Lhe topeny (S5 = 5
Al Galal)l s Aaswse 5 colee cangll 5 ml claa b dglelall sanadl L))
A5 (= 2012 (@bl

46ua dd — 6
19



"dgﬂ\uhcﬁ":gighﬁﬁwwﬁﬂﬁ

el el Lmnl il (bl Gl Blatin) Jea jeady cduad) 1aa 3 cadslad Lo g

8yilie 8 Dagl i) el cNpie A0l Le Lagh (Sl Lol Saial Adinlai be)yd 4

Cdaa) e aehdll ey e gyl dle (Liee) Crumy alad 538 a5 ¢all)
gl shaie

@an) a5 e mpd " dagugall ¢ ile jia e lal) sauad Gl sl o
Lot daait (Lihaia jide D0 (o il fakiie oliy 3 layed juany 3l (daSal) adlic

top oJlsa A ye ¢ Ah Algy a2 Lgilgie Afie L LA A

s eoinal g Bl L& g o) 5 omuagll Bl ad 528 ) I Jall -

Ol 138 amy 58 Vs taiilie e aBlE) Lt ale b Lo Lo 48 5. B0 e e el

b_gm;bqg.a.a;.)}i cilall Legia yualal) (= ca&JM\JcMEJ;&M A%
L

5 spe Lall Al (S 5 aplanadl 5 Al 5 DVl Maaa (e ) S Jall -

iy oL S it (1 3 Lelad aag DUl e

LS5 e clld 8 5 byl 5 Aalay) 5 ALyl e sine (i) ) Gl Jia -

D 5 ST i e I A3 lsiad) s ASa sail ¢ 258 ) JFY) DI jeaal
5 Ol lapd ¢ il 4t of oS gl ) 3l8) e s WS Tas Cua e
5ol 5 canpe olay e llaal e Suie Aa opd Al (Agpad) 28N 8 Jual Jadl) 12
i sa Lo & 1) . 2aY) Jad e pai) dmia LS of ale OS5 Padle 10

O W Y 5 el aded L pylie cgluy 5 (o8l Ay oS0 (s 5 el cua e 538

38-190= 2007 ¢3ded capliall s cAaSall aflic : jiia ¢ Jhle — 1
ol taene il de o fanll 1l (Al BED b syallall sda (R e Cigisll - 2

20



o oal 4 2021 ale 31 amll 43 alpall Gayl) dasly dsa

Chiall joumall Guihy (gAY saadll Jl adsa dliaii H<p gay ¢l /01 1aa
A Gl g o)l 525 3) (535l

Al Gldlall (ol G sy Gleiad) dtie aaalil g2 (3580 Jaaal e Jal
" ag ) () (i Bl S 43 s Shdia Gaill Jan (8 el Jal 08 e e
Lo diph e —slll slal 5 plaa¥) o aglen Galil) o laily sl G 5 ¢ asall Jl8
el st " Laglgl 1 oland yedad —albaall Cilaa¥) oy 8 ALl g pe L ailia
g bl Al (e ol e ((p58) Keloal) 58 (A ) Ldioa 5 Crallll Jaally
138 Jal 5. asedall esaylly cagdn Cdial e () Ciiiay 3 o Jadll ) (alall o caaill
aliy alsus 58 5 e LAl A L) im0 A o3 alae ) sl Jla s cllay)
el Y G g 1 elgiyy ) 43 Sodans Cuzapd 38 5 (@SLAD Alall 0S8 oL
At o LA ) Gaill bl a8 5 ¢ alall dag ylaall Allially Lalaf i a0 54l G
il § o) L alls ) ¢ gail) 8 (Apse)) ) Allid) jhe e o )
Lagaany 433 e i 300 8 clie o Agspe ) cablel A 5 (bl Aa Aty
5 cengn G o LA ) ALl e Hiaad) JIal 8 1A cas il 46l sda Jal
5 -G Gl ang (b il aal CGilige 55 o) Al 5 gaall i 5 2 G
0 toin ) malal) Cgbuls plaal Bk Jhsall Gl cadagid iy Gaill T L 134
) Oomasll L) Ghall sa Aaall 25al) £ 58 calls Glud aafis 5 i iy 5 il
e il 28 5 cmgial) 138 (e sline 5 (YY) gie Dlss Gaill 42l L 12 5 cp LY
AL Lad L (ALA ) gl (oaye 8 5ye LAl i) (3llaie cuilS ) Byl sl

£0al e gl e 5o lall il cles ) geaal

ole e le 5 adia capled) i€ e Gl e epall Jles calia ol 2 lan - 1
21



"dgﬂ\uhcﬁ":gighﬁﬁwwﬁﬂﬁ

seeldy LS () e saeluy 5o padl Ciga 3 Cpall ASm anp dl -
o o o) 5 e ) oy Uaipe o casall ) Ol 30 (e Gaatll 5al8) JaadLal
gl 50 3 il LS callal) dual) 5 e Dladl dle ¢ g sl 8 dussi) SIS0
Al il (o aian (e 4dge 3haie 43V paimall 53 o Glall (Slaie L (33 3
s3a0ls YT o)gumnd (SN A8 ann (yo leda copsaimn (3380 JAN 138 5 . al) et
Adlels

HLEY) el 51 3 Jal 5 5 5 ol colimdl) b Glay LY sy Jb) -
LS el g ibie — ol gl 3l Aslae (3 Jal) e aded L maiy Beal)
a2l L) Aslae oda Q) s 43Vl gy (f (45 (e Uil 33 285 —ac )
Leihal aal ¢ il JAS sl dod GlS 5 abyilhall g5 caaall yuasdl 8 Glui))
Ol e ay A5K1 A jaill Ay allia LYl ady skl e laaelad Al A
s Ul Alls Lok 23 o & Ui 4xdy 53 il

Il bl ¢ Gaill lgadd Al ) ezl s LS (AN daglaall L2aaY) 128
Hhge daiis ) 5y lill

By Sl G g

I sy of B dasal) L

¢ ;t's;s\

.82-06 LY Sl 5y — 1
22



o oal 4 2021 ale 31 amll 43 alpall Gayl) dasly dsa

Jo Apl Ao (Gaill oo Al Lelaiily Al paill Tl 0 oo daiill 038 50
e e 8 coball Gldle sy 5 ¢paill syaias caie Gfun & Guajite ¢ gla
e ciiall 138 o Al sa (Al gisall 5 aied (e (ol ssisall 3 sumall
Vog Al Al g (IS anad A AL () i 5 anpe dsad OslaSa aa Gl )
Lagh 33ld ST HAY) (e el Laaaal G ol g piall 5 il p Aolalss Alsdl) gas
aie Al e 4508 aaad 5 AV e legie JS alaieY ciasly dad 1sd

cra 5ol 3¢l 1Y 5 asanl) lajsamn AlT (e Latiae 32T 18 8 (AELAN) o2
CABle oalaad (W elimd 8 (ot Ja i e Golad)) el s 200 aan
Al (B smal)

i g Q) o
¢ JLYL ghaii U Ja
o hgaall

£ OIS JA
iy ol o

¢ JLY (e ddagal La

O s el Bl (LA ) Aled) e (8lED Hpmal) ) Jlamy) Ks
Llisy lay lasy) Jad 3 Ala)) lo) Glamy b€ ¢ A Leudy (A8 iV Laaind

¢ praleall dl AeD & CYle spuad) 5 and) gl ) Gl e syl - 1
2000 il oY) alaal ¢ calad) dpas 1den s
23



"dgﬂ\u.\ecﬁ":gdgh\)hﬁwwﬁﬂﬁ

(Jsd O Led (15 Le s eladi (e wihall ojad Lo ) GlliS 5L Leldy 4Susi e (JWY)
ch e gl il sl 8 (Aapall ) sl JLad) LeSyn HUT Lajlie) e

Majsma ity (L0 ) padae OS die caglidle

3 Alse (AL uimatin 3) aaill AV adie aaBlal) o olal) e LIS

Ly 5~ ol bl St Gl 4slie Lica il Le 13) — ) (e aaiagll o3l

5ol AN 8 el la 8 Baal 5 Alels ST 0% o Led g Sl e ey
) 4

(liglaall pas vie Gl el Gabeiul 8 cculall 1aa jeiaa 2S5 Ll

Al Yol clovall allend e ¥ () ugslall 1 Jia
Gugsihall Jpd s gl
- By -
$ A lded L

i a3l ad mlagel #da) gl Logo il Lua g ald el pa (SN SIIX

e Lal) Jahy kil kel 4 iy o ) ola el Al o e Usilas
39 8L Qlsl) Alaatioy
) Forall b Jla 98

At B

27ua Ay — 1

28ua Ay — 2
24



o oal 4 2021 ale 31 amll 43 alpall Gayl) dasly dsa

ot s ani V) Ll calidad) Gdlial e ol el lexind Saill Ciuag
vie Ly LS L (GIlad) oy a5 38a) o ) moaly Jod a3l 5 g3nll i
9 sd)ﬂ\ 9 ‘)}.:L“ 9 6&4).3’.“ 9 sSLﬁJ\ .l..ic L‘S‘:‘S )-Aiy\ L_Ql.:.;.\ \J 9 Sk_ds]\ A.:\G 9 ‘UA}}LL:]\
Ol Ty LS il g ccalsdl

O AL el e lage Gail) cilelimd et Jiall Sall alll 2y 4
elimas 5 Lehalil) o 508 Db la5yS8 4id 8 aali pasall e Lalls o 3Ll ) Al
SRR RPS A

Z\.G)«.u gn\ﬁ G gl

e

Leaayls

SR P I A

o Lagpad ol 038y 5 8,Sa (mpny 3) sz laal by a¥sie i of Gaid) Jsla
caal) SN Gass ) AVl sysd) 8 K5 aslul) 138 (e Ll G 52y 5 clgamanal

¢ 2L Alall (e amige (pld L) 58

Slo ot A ADR mgsdi e ¢ Gail) il e Lapuli (3l asall 18 3al
5o Olsall) @AY GBI e Gl Ciiee aal 4 gy 5 Ed Jia QA lge)

2 e Lal) U Letie ey Gatll Uyl Lo s

33ua Ay — 1

35-34 canin - 2
25



"dgﬂ\u.\ecﬁ":gdgh\)hﬁwwﬁﬂﬁ

Ball (ugh pludy) c& &
OS5 Al

A gk

4yl

Gl Gl g A G
slile Jiab o (Lol el
Bl (B sy of e
Gl (e 4 Wl
s O AT
JSlia y (s

¢ Land) oy

JAIAl Aabingy sle g a1

5 ellgall (e die Vbl 5 B Sl (e (Bl 8 i) adaiall gl

5 Sy e sasas e QL) aleny Le Tane s Tasdl e L) e Cuaally @a’i
¢agh oy Al Calaall Gludl 8 Aapds 5ySall Sl QYWY A00he il AgE b
5 o3kl 8 (0a0h) Ak Gy o ALY ) Al il e Baa Calia plusyla
s led o U Alsal) ) deay Ga skl a8 i) 8 5 o abaal G clY)
oo Gaill diat Y USKEd . Gaill (SSal Ui e i)z 3aill (ans 03303 el
oll) (s " e Y e e o0 LA aadsal (L)) e Edaty L) (i)

26



o oal 4 2021 ale 31 amll 43 alpall Gayl) dasly dsa

Cpeliiaa (may (8 A3yl Al g2 (Lal (st ) agisSs Jalye aal ojlicly

el Uy sl 5 5anae
A ) siag oulil) Gy
Js¥) agal)
..agihiey M) ol @ g
A ge Gabie) yand)

Joal i Judy

el (ge oy oY Slany

Suall e

Jial Jas

dalise o it Jiy (mlie) ) 5o Landl agall ) 5o J5Y) agadl ) Jlsn Jaiis
& el 50585 Jaal 8 Gauall sumall 138 agmg Aiia 5 Jasd W iy 2383 (35
5 oS Tadena il dpasll 5o HAT £33 e dsm Y J3at of ) ke 5 i Ty
canslual e AT

O ey e sl Blatiad 850l ((Jol) ) JIa Jlexind 550 o yumatin Laa

il Aled 3 el Js 3 o il ) s Gl Auled & il

35 (e — 1
27



"dgﬂ\uhcﬁ":gighﬁﬁwwhtﬁ

sl s

Jo T e
TSNP

Llel) clisgl) g’j e
JPALEQEELY

NE PP

Jlaal (s (g

JALE RIS

el e by 08
(Pl pamly Jhay dijaa
REA

Slall Cudll

(i) o felld oS Ll 5 4l L i 5 el 5 ) (G GBS A

el ¢ 211 Al iy (e s Lo g Gatll b mla A e o dal) ) Ol g

38_37ua Aty — ]
28



o oal 4 2021 ale 31 amll 43 alpall Gayl) dasly dsa

(O s A 08 g Lele cpmi 5 dusad S (a1 (e e 5 AISI 800l pd s
teagll Bl sa 5 ¢3S0 JSa ()Y e Bl Gl 0 3 dagll B g
Ul i) 1 ADle 4nii da ol s b Giye 53l Cally g o (S 3
S Gl Ll a8 el A% andy @A ((plamall ye aaed) GludYl JAl) ADle
i G ol J5at Levie @lld 5 S 138 ce TS Qui o il G s - Leamy
5 eclldl) (e eda sa A (SN 1aa e sasag psill o Lliall e lid) 56 W8aT
O i oY) lsh Jah ¢ tae Al Il i) Lelul Al 438500 culS @lld 5)0aa]
el (e s 5 ¢ DY (glumadl culadl 15)3m 5 cagilSsla 5 agiliha ) Gulil) iy
(L canpal 3 o ALAN Ald) ) Lealli BT Aluy a5 Akl 3)laall sl

Liala 2t ol

) @il g Aadlal)

2] llaaal Jyhaiall LAY o peially —AEuls Alglan 3ol o3a (3 olia Lo saay Y
Gl il L 5 Leia mms dlaiels el Sl Linflfin) i cra —

t VL Wllan) Sy (i) 5 lalinad) e dlas ) pald 8 Gl

Coasasl (oasllady) ) selimd jylais aleld ¢l (ghay 3a 13 313 ((J ) san ¥ -
) (AL Al ) ASs saralll (e aliiial (8N 5 jelany) oLl
(e Lo Al bl 5 Alasy) Sallaal) (sl ) sl Llls Jlanind il e 5o

ek L

. 2021/11/10 Fs www.wikipedia.org - 1
29


http://www.wikipedia.org/

"dgﬂ\u.\ecﬁ":gdgh\)hﬁwwﬁﬂﬁ

LA}c&jJuAy.C\S:\LAJLﬂabﬂ\@ﬂccjﬁ\ﬁi%?z}éu&Ja.\j\ ;—&\8—
()_\sl:.d‘ falialy dalias ‘;QJ‘A;Q)M Q\waw e

Al 5 AT 4l £35 5 ¢ A B3 sty Gaill LalnY) e W) ae Lot —
Loy Ll Alagipe 5 5 cGmill J3Y) iial) dim gy g asdl) sy 52080 e Ailels o 5
Gl e Gl Lo gl o iaill Hyelal) e shaas syilie bl e cSaill z)la sa

Banadl) duslia daasl) A jal) d3aail)

Balaie g Aile CVshe Leiyslan ) selyall oda e Al Vsl JSE Y -

30



o oal 4 2021 ale 31 amll 43 alpall Gayl) dasly dsa

aball 5 laal

2012 sl daaill agll Spal) (LU ol tdea i Sl A i (o) -
Dl ppad) SEN SRl el gpad) dl & Coprdl HAY) Jlii) tae (o5l -
2004 g ym celian)
) Aswgall (Copad) Gl KAl 3 GLSall se ) pe 1oy taeal deas o Sl -
2005 <1k ¢yl dSlas ¢ de ) B)l3s 5 gy ¢ il 5 bl
Aol ¢l il gl Al ¢ ppell S SLSal) llaian ASE) iyl (il —
2018 (I GsS ((572) 202 ¢ iiad ccapall QS
Odaall (A el alle Al celall ) Aygiall (e Aaasal) Uhall £ 3l de Bages —
1998 g sSI a1 5 gl g ASED i)
s gy -
23a0) 3 Al cRansill fpasill Sl culla ia g e sl tRengi ¢ LS Gle b -
2008 2L (2 / 950)
DA s o ¢ palion Ple tena 1l calga Al daa i ¢ YY) 5 4 -
. 2000 2k celoayll
B ol all (2ol Hla ¢ gen Cpall me tden i cdea il g LSS 1 pBIS ¢ udny —
2011
¢ oodlall s tden i ¢ ualaall aml) 423 8 GV Ee el 5 eall idg cOle (52—
22000 caaEl ey Gudadl)

3 Lo () ADISEN o (oY) S g aeS Ao guse " e lSEl) 1ol ¢ s —
alal) AE oY) Gadaall <Gai ole bl 5 dxabae cgalu laly £ pad ¢ A
2006
Db e le jiia e Ll Al Ayl 8 5e )8 33yl d)ad) il s dila calldall —
22011 (@ian ¢anludl
taans bl e -
2008 2L sl Al eV Galaa) ¢ a1 sl 5,805 -
Al GAAED gl Lalal) Al ccilimadl jad 8 Dlaall Ol -

31



"dgﬂ\uhcﬁ":gighﬁﬁwwﬁﬂﬁ

2017 (B i 2 ¢Jastil ) ASEN (ha tpniall 2o il ne -

22007 ¢Béas canlill la Aalall adlic @ jiia ¢ idle —

alall Aypadll Al il ) Appnd) (e el AGhAl i) e ool -
1998 (4 (s

SV penll Banad e Ayl Apatll 8 213V QKT gyl el Uhe topeny (58 —
(Ghall AN Galiall Sy Aasse 5 colae sl 5 il plaa la el sapadl)
2012

falus ¢pughl —

1998 cap) sl la g oalen dsuie g2l e hal¥) 5 Jualil) sehall il i) —
colee sl 5 pdall cleliad s (bli 5 zalie spabea) Lall 43,00 Qs —
2016 ¢y

rgde sle 5 afia cplel) (i€ e Gl e ol Jles (o)l Slia o) -
2005 ccals daala ¢ GV dpas analy il dea e dess s Dldl e

1A A gl -

- 2021/11/10 #s www.wikipedia.org

32


http://www.wikipedia.org/
http://www.wikipedia.org/

daa Gilawd 3 Gua YT 2021 ale 31 daad) 43 Alaal) ol daals Alaa

s lozialll algilly aciite o g lozialll Jloll i,

digso g4 dalyll silasoall e ghaio Jo diuc gl
- J202
daala - QI ANS e deae YT Ldad) clagpall Qi

d,uu.:

taa Gilad 13, giSAl Calyd)

uaa&d\

ey @Al el JUW) o) iDle e il ) Adlall dulll cba
(63) dusdl carlyy Coly ¢ ann Aine b AlaY) Cilmaad) 3 Cplalall e die s
Caang Al 4flodall diphll aa)lid) & laY) Glaaall b dlles Sle
e e laa¥) Bl 8 Goull Qi elaa¥) JUl ooy b 3y il e Lay)

cosiall il
o sliies (2014) Jile sdlaely o6 M) elaaV) Gl (ulie axaiu) 3,
Luhall cilagis L(2018) ismally Censl) e dapasy o5 3 eliaY) JL)
Gilslly elaa¥l JWl () o Aglas) Vs @b Akls) WDl s @

Auhall dne il gl e laay)

33




Sl (35l A g e laial) Juall il
oaan dita b LY claand) o ghia (e Al (gl

£

Danll dbe abla) @ Aa O A RIS K Aa ¢ °
Gasall e 3) ) L»I;j Uaujuug.a".l.m;jid‘! 3 3508 aag Y

puinll i iy e laa¥) JUl oy Guliie
o Gl A adl lls) Glangie g Aflas) AN G Gejd g Y e

Lol il g el @8 (ol

eyl Gl (e laa¥) Jull Gl tigabiie LS

34




daa Gilawd 3 Gua YT 2021 ale 31 daad) 43 Alaal) ol daals Alaa

Summary:

The current study aimed to identify the relationship of social capital
with social adjustment among a sample of workers in NGOs in the
city of Homs. The sample amounted to (63) male and female
workers in NGOs, who were chosen by the simple random method.
It also aims to identify the differences in social capital, as well as
the differences in social adjustment according to the gender
variable.

The measure of social compatibility prepared by Agel (2014) and
the measure of social capital designed by Abdul Rahman and Al
Husseini (2018) was used. The study reached a number of results
that can be summarized as follows:

» There i1s a statistically significant correlation between social
capital and social adjustment among the study sample members.

» There are no statistically significant differences between the
average responses of the research sample members on the social
capital scale according to the gender variable

* There are no statistically significant differences between the
average responses of the research sample members on the social
adjustment scale according to the gender variable.

Keywords: social capital, social adjustment
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Description of Colours in the Speech of

Female Graduates of English

Abstract

This research aims to explore the linguistic features used by
female graduates of English, Al Baath University, in
describing colours. Women look at what is going on around
them carefully, while the general view is usually enough for
men. Therefore, the nature of the man is "totality", while the
nature of the woman is "details". The nature of a woman's
mind enables her to pay attention to different details, because
when she focuses on something, it occupies an area in her
mind that is larger than that of the man's (Kastleman, 2007).
As emphasized by Arden (2010), women have a greater
density of neurons in the temporal lobe, which specializes in
language (Moir & Jessel, 1989). It is widely believed that

women have larger colour vocabulary than men do.

Key Words: Linguistic features, women, colours description,

female graduates of English, the nature of the woman
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1. Introduction

‘Language and gender” refers to the relationship between the
language of males and females. Gender difference is a
reflection of not only men's and women's speech, but also of
their different lifestyles and attitudes. The relation between
language and gender has become one of the main topics in
sociolinguistics since the early 1970s. Linguists and
psychologists began to give great value to differences
between the male and female language, the representatives
were Lakoff (1973), Key (1975), and Thorne & Henley
(1975). The mainstream views involve the deficit theory by
Lakoff (1973), who believes that female language is inferior to
male's, the dominance theory by Thorne and Henley (1975),
who consider female language superior and male language a
type of deficiency, and Cameron's (2009) views raised that
women are better at listening and sharing feelings with

others.

Lakoff (1973) argues that women frequently use specific
linguistic features which reflect uncertainty in their speech as

follows:
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Lexical hedges or fillers, e.g. you know, sort of, well,
you see.

Tag questions, e.g. she's very nice, isn't she?

Rising intonation on declaratives, e.g. it's really good?
Empty adjectives, e.g. divine, charming, cute.

Precise color terms, e.g. magenta, aquamarine.
Intensifiers such as just and so, e.g. | like him so
much.

Hypercorrect grammar, e.g. consistent use of standard
verb

forms.

Superpolite forms, e.g. indirect requests, euphemisms.
Avoidance of strong swear words, e.g. fudge, my
goodness.

Emphatic stress, e.g. it was a BRILLIANT performance.

(Lakoff, 1973, cited in Holmes, 2001, p.286)

Based on many explanations offered by several linguists, the

next section will highlight language and gender theories, such

as the deficit, dominance, and difference theories. In addition,

it will explain the use of precise colour terms which is labelled

by linguists as one of women's linguistic features.
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2. Theoretical Framework
2.1. Do Men and Women Show Linguistic Differences?

As Chambers (2009, p. 119) states, “the distinction between
sex and gender essentially recognizes Dbiological and
sociocultural differences”. Because of this, it is natural that
their ways of expressing and using language are different. It
was the feminist movement of the 196(0s which started the
drive for research into male/female language, and the results
were used as testimony to the oppression of women by men.
From then on, it has been the topic of considerable research,
and there is now enough evidence to understand that there
are differences between how women and men speak. Lakoff
(1973) (cited in Holmes, 2001, p.298) states that “the
differences in using language between women and men are
different morphologically because women are characterized
by linguistic features or linguistic forms”. “Linguists agree that
sex differences are pervasive” (Cameron 1985, p.59).
Besides, Graddol and Swann (1989, p.8) note the different
life experiences of both men and women which lead to
different ways of speaking, some of which often go unnoticed.

These differences 'between women and men seem such a
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natural and obvious part of our existence that we are usually
unaware of their full extent. The way we talk is one of these
all-pervasive and unobtrusive aspects of gender behavior.”
There are many stereotypes about differences in men and
women's language. Montgomery (1986, p. 151) gives
examples of these “folk—linguistic beliefs” saying “Women, it is
said, are less assertive (more tentative) in their speech than
men; that they use fewer taboo forms and more euphemisms
than men, that they talk more than men, or conversely that
they talk less than men; that they are inclined to gossip; that
they are more conservative in their speech and at the same
time more sensitive to matters of correctness; that their
speech is more polite, and so on”. Another popular stereotype
is that men are usually not familiar with terms relating to
cloth, color, sewing and the style of women's dresses. These
topics may be considered trivial or unimportant, belonging to

the woman's domain (Pan, 201 1).

2.2 Approaches to Language and Gender

Coates (2013) states that since the publication of Lakoff's
classic work, Language and Woman's Place, in 1973,
linguists have approached language and gender from various

standpoints. These can be labelled the deficit approach, the
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dominance approach, the difference approach, and the
dynamic or social constructionist approach. According to
Litosseliti (2006), the gendered language debate has been
guided by two main theoretical positions: theories of
dominance in the late 1970s, and theories of difference,
mainly in the 1980s. The former deals with difference as a
symptom of women being dominated in interactions with men,
while the latter explains differences as a result of women and
men belonging to distinct sub—cultures. Both positions, but
particularly dominance, can be seen as results of the political
climate for women back then (for instance, efforts to unmask
bias and avoid sexist language), and as a response to

existing 'deficit' models of women's language.
2.2.1 The Deficit Approach

The first approach in the language and gender debate is the
“deficit” approach, initiated in the early 1970s. This approach
considers female language users as disadvantaged, with their
language deviating from an implicit male norm. The Deficit
Approach by Lakoff (1973) describes male language as more
powerful, more prestigious and more likeable. She argues
that women are socialized into acting as “ladies” (linguistically
and in other ways too) and that this in turn keeps them in

their place because being “ladylike” precludes being
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“powerful’. The overall picture which appears from Lakoff's
study (1973) is that women's speech is generally inferior to
men's and reflects their sense of personal and social
inferiority. Lakoff depicts the way that women's speech style
includes features that reveal a sense of unsureness, a lack of
confidence and excessive sensitivity or politeness (Lakoff,

1973 in Finch, 2003, p.137).

Lakoff (1973) identifies a “women's register”, which she
argues served to maintain women's inferior role in society.
She also argues that women tend to use linguistic forms that
reflect and reinforce a subordinate role. These include: their
“empty” vocabulary, for instance, the choice of adjectives
such as sweet and adorable and precise colour terms such
as mauve and beige, and their tendency to be over—polite
where men would be direct. She further asserts that women’s
speech shows patterns that indicate uncertainty mixed with
attempts to get their addressee's approval, such as by using

a rising intonation with declaratives.
2.2.2 The Dominance Approach

The second main approach is the 'dominance' model, by
which the female sex is seen as the subordinate group whose

difference in style of speech results from male superiority and
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the effect of patriarchy. This results in a mainly male-
centered language. Spender (1980), West and Zimmerman

(1987), etc. subscribe to this view.

Spender (1980) states that our social world is described
using language that is prejudiced against women. She
believes that, by being more active in public life than females,
males have been more able to get their viewpoints heard.
Spender's claim relies upon the belief that males have
traditionally had more power than women, and that those who
have more power have more control over the words used.
According to Coates (2013), the dominance approach
considers women as an aggrieved group, and explains
linguistic differences in women's and men's speech in terms
of men's domination and women's subordination. Researchers
using this model are interested in demonstrating how male
dominance is activated through linguistic practice. 'Doing
power' is usually a way of 'doing gender' too (West and
Zimmerman, 1987). Moreover, all participants in conversation,
females as well as males, collaborate in sustaining and
perpetuating male dominance and female oppression. Lakoff
presented Language and Woman's Place (1973) “less as the
final word ... than as a goad to further research” (Lakoff

1973, 40). In this she prompted the “dominance” approach,
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which imputes language differences between men and
women to the dominance of men within society. Lakoff (1973)
argues that if a girl learns how to speak as is expected of
her, the “special style of speech will later be an excuse others
use to keep her in a demeaning position” (Lakoff 1973, p.
47). Lakoff sees language as a way for society to keep its
power over girls and women. She clarifies her point further by
stating that if a woman refuses to talk as a lady, she will be
“ridiculed and subjected to criticism as unfeminine” (Lakoff
1973, p. 48). Furthermore, if she does learn feminine
language, she will be accused of being “unable to think
clearly, unable to take part in a serious discussion” (Lakof‘f

1973, p. 48).

Meanwhile, Talbot (1998) criticizes this approach for implying
the 'blanket conception’ of male dominance. Talbot (1998, p.
131) states that these are “manifestations of a patriarchal
social order’, and concludes that this approach can be
sighted along with the difference approach and both of them
“provided an early model for the analysis of language and

gender in the social sciences”.
2.3.3 The Difference Approach

The difference approach instead affirms the notion that

women and men belong to different subcultures where they
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learn how to communicate and set the rules of socializing in
different ways that they keep with them during their lifetime.
Talbot (1998, p. 131) explains that “the different model
depends on a 'two cultures' account of male and female
socialization”. Maltz and Borker (1982) present the different
language features of males and females and they maintain
that these norms are achieved in same-sex groups.
Consequently, this issue cannot be referred to social

inequality. Yet, it is (sub—) cultural miscommunication.

The discovery of featured male and female subcultures in the
1980s seems to have been a direct result of women's
increased resistance to being dealt with as a subordinate
group. The invisibility of women in the past arose from the
conflation of 'culture' with 'male culture'. But women began to
assert that they had 'a different voice, a different psychology,
and a different experience of love, work and the family from
men” (Humm 1989, p. 51).

The specific feature of the difference theory is that it allows
women's speech to be examined outside a framework of
persecution or weakness. Instead, researchers have been
able to show the strengths of Ilinguistic strategies
characteristic of females, and to praise their ways of talking.

Nevertheless, the reader should be aware that the difference
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approach is contentious when applied to mixed talk, as was
done by Deborah Tannen in her further study and
examination of the difference approach with You Just Don't
Understand: Women and Men in Conversation (1990),

Tannen's book about male—female 'miscommunication’.

This approach develops the two—culture model of “men” and
“women”, where children are socialized within two separate
groups— a situation which Tannen (1990) suggests causes
“miscommunication”. She separates herself from the
dominance approach by eliminating blame: “Taking a cross-—
cultural approach to male—female conversations ... without
accusing anyone of being wrong or crazy” (1990, p. 47).
Furthermore, she identifies six contrasting characteristics of

male and female language. Those six points are:
 Status vs. Support
* Independence vs. Intimacy
* Advice vs. Understanding
* Information vs. Feelings
* Orders vs. Proposals

* Conflicts vs. Compromise
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In opposition to the difference approach, critics of Tannen's
work declare that the analysis of mixed talk cannot ignore the

issue of power.

Although being accepted widely, the difference approach have
received much criticism. For Johnson and Meinhof (1997,
p.9), the difference approach can be criticized because it
“fails to address why women and men belong to different
subcultures”. Cameron (2007) claims that although the
difference approach makes an effort to focus on contextual
differences rather than power in order to tear down the notion
that men's speech is superior to women's, relative two-way
dominance also occurs in these differences. According to
Crawford (1995, p.1), “men and women...are fated to
misunderstand each other unless they recognize their deeply
socialized differences”. Crawford (1995) describes how the
“fundamental differences between women and men” shape
the way they talk. The main emphasis on this approach is on
the way in which men and women develop themselves in
different subcultures. Moreover, the approach provides no
explanation as to why men and women should belong to two
different sub—cultures (Johnson, 1997). Talbot (1998, p.131)
argues that “behavior previously perceived as men's efforts to

dominate women is reinterpreted as a cross cultural
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phenomenon”. Although it is clear that not only males but
also females are able to adopt and adjust to each other's way
of communication (Talbot, 1998), the difference approach
emphasizes that each gender has a fixed and distinctive

style.
2.3.4 The Dynamic or Social Constructionist Approach

The newest approach in the study of gender linguistics is
called the "dynamic" or "social constructionist' approach, as it
accords great importance to the dynamic aspects of
interaction. Researchers who adopt this approach take a
social constructionist perspective. According to the dynamic
approach, gender identity is no longer considered something
we are born with, but is seen as a social construct. As such,
gender differences are not seen to be immanent innate
qualities, but socially determined characteristics. As
mentioned in Coates “what has changed is linguists' sense
that gender is not a static, add on characteristic of speakers,
but something that is accomplished in talk every time we
speak.” (2013, p.7). Hence, the concept of ‘doing’ gender
appeared. Such ideas were importantly promoted by West
and Zimmerman (1987), who proposed an
“ethnomethodologically informed, and therefore distinctively

sociological, understanding of gender as a routine,
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methodical, and recurring accomplishment” (1987, p.126).
This argument drove Crawford (1995, p.12) to argue that
gender should be conceptualized as a verb, not a noun. For
West and Zimmerman (1987), instead of speech falling into a
natural gendered category, the dynamic nature and various
factors of an interaction help to form a socially appropriate
gendered construct. Additionally, according to Coates (2013),
scientists nowadays analyze the data of spoken and written
language with the objective of understanding the dynamics of
gender construction. In particular, they are concerned with the
role played by language in the formation and establishment of

features attributed to men and women.

The social constructivist viewpoint of the dynamic approach
was in some way stated early on by Lakoff when she noted
that “It is sometimes claimed that there is a biological basis
for this behavior difference, though | don't believe conclusive
evidence exists that the early differences in behavior
that have been observed are not the results of very different
treatment of babies of the two sexes from the beginning”
(Lakoff 1973, cited in Bucholtz 2004, p. 45). In short, it could
be argued that earlier work in the field of language and
gender was habitually inclined to reproduce sexist

stereotypes.
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2.4 Precise and “Fancy” Colour Terms

Abramov et al. (2012) state that women have larger
vocabulary for describing color stimuli than do men. They
asked men and women to break down the hue of a color and
to assign a percentage to the categories red, yellow, green,
and blue. The results showed that women were more adept
at distinguishing between subtle gradations than were men.
This sensitivity was most evident in the middle of the color
spectrum. With hues that were mainly yellow or green,
women were able to distinguish tiny differences between
colors that looked identical to men (Lewis, 2015). Besides,
Lakoff (1973) states this as a fact and suggests as an
explanation that women spend much more of their time on
colour-related activities such as choosing clothes than men

do.

Women were invariably shown to possess a more extensive
and more elaborate colour vocabulary than men (Lin, et al.,
2001). In addition to basic colour terms (BCTs; Berlin
and Kay, 1999) women use significantly more elaborate
terms, or BCT hyponyms, such as mauve, scarlet chartreuse
or beige. They prefer to make far more discriminations in
naming colors by using colour terms borrowed from French,

such as azure, lavender, mauve, etc. These words are not
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only familiar to them, but are also used to show elegance or
extensive experience, according to Speer (2005). These

vocabularies are absent from that of most men.
Lakoff (1973) gives these examples in this respect:
Example (1)

A man and a woman both looking at the same wall, painted a

pinkish shade of purple. The woman may say:
The wall is mauve,

(Lakoff, 1973, p.49)

However, if a man makes the same observation, it will be
considered strange, either as a sarcastic way of imitating
feminine language, or if serious, as bordering on

homosexual.
Example (2)

| have seen a man helpless with suppressed laughter at a
discussion between two other people as to whether a book-
jacket was to be described as /avender or mauve. Men find
such discussion amusing because they consider such a

question ftrivial, irrelevant to the real world.

(Lakoff, 1973, p.49)
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Anyan and Quillian (1971) report that girls learn the names of
primary colors earlier than boys do. Simpson and Tarrant
(1991) found that women use more elaborate color names,
and men use more simple color terms combined together
(e.g- blue green). Additionally, Rich (1977) found that women
use a more extensive color vocabulary and more “fancy” color

terms (e.g. sky blue and hunter green).

Biggam (2012) in her book T7he Semantics of Colour: A
Historical Approach refers to Elaine Rich’s study of a colour
description exercise designed to reveal, among other things,
any differences in male and female colour vocabulary. Her
informants were each shown twenty—five cards and asked to
describe the colours on them with a word or phrase. To
evaluate the results, Rich (1977, p. 405) classified colour
terms into four types which she called: "Basic' (BCTS),
'Qualified' (BCTS qualified by modifiers such as light or dark,
or by forms based on other BCTS as in yellowish green),
'Qualified Fancy'(BCTs qualified by 'special' terms, as in sky
blue or hunter green; and 'Fancy'(non-basic colour terms
such as lavender or magenta)’. Rich's four categories were
assigned values of from one to four points, so that the use of
a basic term received one point and the use of a fancy term

received four. The most pertinent of Rich's results (1977) for
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our present concerns was that her female informants used
'fancier' words than the male informants, the latter preferring
basic and qualified terms. Her two male groups taken
together had a result of 3.7 for qualified fancy terms, and 5.4
for fancy ones, whereas the two female groups (excluding a
group of nuns) had corresponding results of 5.6 and 7.5,

respectively.

TABLE (1)
BASIC | QUALIFIED | QUAL. FANCY
FANCY

I+ 11 (all men) (6.3 9.7 3.7 5.4
I (young men) | 6.1 8.9 3.8 6.2
Il (older men) 6.7 12.3 3.6 2.4
m+ v (lay|4.4 7.5 5.6 7.5
women)

V (nuns) 4.7 9.8 4.2 6.2

Table (1). Rich's (1977, p. 405-7) Gender Distribution of the

Use of Colour Terminology

Research to support the idea that women use many more

'fancy' colour terms, like emerald green or cerise pink, has

107




4 30K Aall) ey A& DK 3 ol V) G

been widely reported on (Nowaczyk, 1982). Pérez-Carpinell
et al. (1998) have found that women were more accurate for
chroma and hue than men were, and used more BCT
qualifiers related to hue and saturation (Bonnardel, et al.,
2002).

Moreover, females' descriptions of colour have greater
affective value (Arthur et al., 2007) and display a wider
aesthetic range (Yang, 2001). As Frank (1990, p. 123)
illustratively puts it: “...'women's colors' are complex, multi—
varied, more abstract, and expressive (raspberry sorbet,
daffodil yellow, blush) while men's colors are simple,

straightforward, conventional, real-world (royal blue, gold,
grey)”.

3. Research Methodology

According to Bowling (2002), methodology is the complete
structure of the research study; the size and sample methods,
the practices and techniques used to collect data and the
process to analyze them. This section discusses the research
methodology adopted in this study. It also sets an overview of
the method used in data collection with its sample, specific

procedures, and the reasons behind this choice.
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3.1. The Instrument

The present research depends on the qualitative method.
According to Mack et al. (2005, p. 1), qualitative research is
defined as '"a type of scientific research consisting of an
investigation that seeks answers to a question'. There are
different types of research methods that can be used for data
collection. Only one of the various data collection methods is
adopted in this study. It is the recording method, which has
proved successful and gave the research more reliability. |
found it adequate to collect data about the linguistic features
via recordings. Recording shows clearly the linguistic
features, pitch, intonation and the way in which words are
pronounced. Thus, the researcher is able to analyze and
indicate the target item thoroughly. Besides, one reason for
choosing the recording method is that the utterances can be
repeatedly played and transcribed, which is necessary for the
analysis process. Another reason is that it displays the
natural speech of the participants. Moreover, recording is
adopted because the pre-selection of topics is generally
made by the researcher. Five photos and five short videos

were shown to 2() female native Syrian speakers. The audio
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data were transcribed in as much detail as possible in order

to draw a conclusion concerning the description of colours.
3.2. The Sample

Since it is not possible for me to collect data from all females
in Syria about linguistic features in description, the sample
chosen for this research includes 2( female graduates who
were previously registered at the English Department, The
Faculty of Arts and Humanities, Al Baath University in Homs.
The choice of English graduates is based on the idea that
they are expected to have managed to get a good level of
efficiency in English. Those who participated in the study
were told about the presence of the mobile phone to carry out
the recording. Besides, they were not told about the exact
linguistic features being examined lest they might not be

natural in speaking.
4. Findings and Discussion

This section illustrates all data collected via recordings set by
female graduates of English at Al-Baath University, presents

the general findings and interprets them.

4.1 Situation #1 [A photo of a classroom]

110



Salall Bl aaf aipe sl 2021 ale 31 daadl 43 alaall Cad) daaly ddya

Seven participants said the colours were "vibrant', "vivid" and
"bright'. Participants used 94 precise colour terms. On 20
occasions, they were not correct, but they still used fancy
terms. For example, seven participants said that the teacher's
skirt was in azure, while in fact it was in dark blue. Besides,
four participants were mistaken by telling that a kid's blouse
was in lavender, while it was in mauve. On the other hand,
two participants mentioned the colour name 'jinzari" which is a
precise colour term in Arabic. Three participants said that
they liked the colour harmony in the picture. Moreover,
participant #8 said that "purple was a symbol of magic and
creativity' because the child was painting using it. In addition,
four participants described the colours of chairs and tables in
the picture, and four participants described —at least once-

the colours of hair in the picture.
4.2 Situation #2 [A photo of a dental clinic]

Participants used 55 precise colour terms. On 21 occasions,
they were not correct, but they still used fancy terms. For
example, fourteen participants said that the girl's top was in
mauve and lavender, while in fact it was in purple. In

addition, seven participants were mistaken by telling that the
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dentist's uniform was in baby blue and sky blue, while it was
in turquoise. Two participants also said that the floor was
coloured in baby blue, while it was in sky blue. Moreover, six
participants said that the colours of the picture were a mix
between white and blue. For example, participant #19 said
"It's pleasing to the eyes to see, just these two colors', while
participant #11 said "the illustrator used predominantly white
and blue-ish colours'. Participant #5 said 'this picture is
mostly white because it's kind of a clinical setting". Participant
#7 went beyond colours description by saying " it feels like
everything is white like, in the dentist's office of his kind of
like, sterile not very welcoming'. Five participants mentioned
the colours of hair, and two described the colour of dentist's

chair in the picture.
4.3 Situation #3 [A photo of a family]

Three participants said that this picture was colourful. Fifteen
of them said the colours were 'vivid', "vibrant' and "bright'.
Participants used 65 precise colour terms. On 26 occasions,
they were not correct, but they still used fancy terms. For
example, six participants said that the old woman's dress was

in mauve, while in fact it was in lavender. Besides, four
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participants were mistaken by saying that the twins wore baby
blue and mauve pyjamas, while they were in sky blue and
pink. Moreover, six participants said that the colours of the
picture were pastel. three participants expressed their
opinions on the colours used in the picture. For example,
participant #12 said "the vibrant colours reflect the happiness
inside the family" and that the twins "are wearing the same
colours which reflect their harmony', while participant #17
linked the different colours used with what is happening in the
picture by saying 'l think everyone of them is doing something
different from the other, that's why they are all wearing
different colours and bright colours'. In addition, five

participants mentioned the colours of hair in the picture.
4.4 Situation #4 [A photo of an art gallery]

Two participants said that this photo was colourful. Five of
them said the colours were "vivid', "vibrant' and "bright". Four
participants described the colours in the photo by saying that
they were 'pastel' and "'warm'. Three participants said about
mauve colour that "it covers the whole picture', "is everywhere
in this painting', and 'is dominant'. Participants used 42

precise colour terms. On 5 occasions, they were not correct,
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but they still used fancy terms. For example, two participant
said that the river was in sky blue, while it was in baby blue.
Similarly, three participants said there was a man who wore
sky blue shirt, while it is in baby blue. Besides, participant #7
said 'the background itself was very muted because | just
found a white wall', while participant #11 said "the white wall
is pale and boring". In addition, participant #13 said 'l think
this photo has a lot of colors and people | mean there's no
harmony in it'. Finally, three participants mentioned the

colours of hair in the picture.
4.5 Situation #5 [A photo of a rainy day]

Two participants said that this photo was colourful and nine
said the colours were 'vivid', 'vibrant' and ‘'bright'. Six
participants described the colours in the photo by saying that
they were "pastel' and 'warm'. Participants used 62 precise
colour terms. On 14 occasions, they were not correct, but
they still used fancy terms. For example, seven participants
said an umbrella a girl held was in mauve, while in fact it was
in magenta. Similarly, two participants said the bus was in
mauve, while it was in magenta as well. Besides, two

participants also said an umbrella a boy held was in azure,
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while it was in petrol blue. Moreover, participant #8 said
'when you look at mauve umbrellas or even reddish yellow
one, absolutely you are going to remember your childhood
days', while participant #13 claimed that "the presence of
warm yellow and orange in this picture makes it so
wonderful'. Finally, two participants mentioned the colours of

hair in the picture.
4.6 Situation #6 [A video of a car accident]

Seven participants said that this video was colourful. Four
participants said the colours were "vivid', "vibrant" and "bright".
Two participants described the colours in the photo by saying
that they were 'pastel'. Besides, participants used 36 precise
colour terms. On 15 occasions, they were not correct, but
they still used fancy terms. For example, nine participants
said that rescuers in the video wore 'mauve’ and 'lavender”
pants, while in fact they wore purplish blue ones. In addition,
six participants said that those rescuers also wore "baby blue'
tops, while they were in turquoise. Additionally, participant
#12 said "Maybe the diversity of colours in this video may to
deliver a message that life is beautiful, so don't waste your

life".
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4.7 Situation #7 [A video about Christmas]

Eight participants said that this video was colourful. Ten
participants said the colours are 'vivid', "vibrant’" and "bright".
Besides, participants used 24 precise colour terms. On 7
occasions, they were not correct, but they still used fancy
terms. For example, five participants said the girl wore
fuchsia jacket, while it was in magenta. In addition, participant
#13 said "changing the colors from darker to lighter ones was

amazing'".
4.8 Situation #8 [A video about late wakeup]

Four participants said the colours were 'warm'. Besides,
participants used 24 precise colour terms. On 9 occasions,
they were not correct, but they still used fancy terms. For
example, six participants said the girl was wearing "magenta’
lipstick, while in fact it was reddish orange. Besides, four

participants mentioned the colours of hair in the picture.
4.9 Situation #9 [A video of perfectionism]

Five participants described the sketch by saying that it was in
"'pastel' shades of black and white. Besides, participants used
13 precise colour terms. On 2 occasions, they were not

correct. For example, participant #1 said that the sharpener
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was in turquoise, while in fact it was in sky blue. Participant
#14 said the man wore black pullover, while it was in dark
grey. Moreover, participant #12 said 'the colours are faded
and pale because he was stressed, and the off white colour is
in the most of the furniture in this video, but | think the man
forgot to add colours o the drawing', and participant #13 said
'l think the colours contained in this video are suitable, so
they do not strain the eyes when looking at them". Participant
#6 said "the cover doesn't make much since because it is not
colourful". In addition, two participants mentioned the colours

of hair in the picture.
4.10 Situation #10 [A video about daily routine]

Three participants described the video as "colourful" and three
said it was 'vibrant'. Besides, participants used 43 precise
colour terms. On 13 occasions, they were not correct. For
example, four participants said the woman was sleeping on a
'lavender" bed, while in fact it was in mauve. Three
participants said the man covered himself with a "dark blue"
blanket, while it was in azure. Two participants said the desk
was in "off white", while it was white. Moreover, participant #8

said "just concentrate on the colours of the video that are so
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dark, which means it's so boring isn't it?", participant #12 said
'there are cold colours which reflect the loneliness in their
psychological status' and participant #13 said "the video has
some dark colors, maybe because people seem depressed or
bored'. Finally, two the participants mentioned the colours of

hair in the picture.
5. Conclusion

This section summarizes the main points of the preceding
sections. The 'Introduction" explained that the issue of
language and gender, especially women's speech, is one of
the most significant areas in sociolinguistics, and it is adopted
by many linguists. Lakoff's linguistic features concerning
women's speech were illustrated in detail. Moreover, this
section also talks about the significance of this study since it
focuses on the use of precise colour terms which is labelled

by Lakoff as one of women's linguistic features.

The 'Theoretical Framework" section shows studies about
women's language carried out by many linguists. The study
shows that early views of women's speech changed when
researchers started to test and study women's and men's

language differences in detail. It also clarified that those
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differences were basically based on different theories such as
the deficit, dominance, and difference theories. Through the
discussion of these theories, this study explains that the
difference theory was less judgmental in comparison to deficit
and dominance theories which believe that women's language
and their way of speaking are inferior to men's. Moreover, the
largest and most important part in this section talked about
the use of precise colour terms in women's speech. Women's
usage of precise colour terms was also associated with their
experience of wider colour terms than men, and this is in

accordance with Speer's (2005) argument.

The "Research Methodology" section deals with issues related
to the data used in this research. It clarifies that the kind of
this research is a qualitative one. It also describes the

instrument and sample used in this research.

The 'Findings and Discussion” section analyzes the
transcriptions. The results generally shows how females used
the largest number of precise colour terms to reflect their high
status. The findings also revealed how they linked their

feelings to the colours they saw in photos and videos.
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Identifying the linguistic features used by females in giving
details would be of importance to psycholinguists who study
the relationship  between linguistic  behaviour and
psychological processes. It would be significant to teachers
and students of English who want to know how women use
these linguistic features and the reasons behind that.
Teachers may wish to train students on describing different
real life situations while concentrating on coherence and
cohesion. It is also expected that the findings of this study
would provide further information to those who are conducting
similar related research. What makes this study valid to
unlimited social groups is that it studies human beings, and
such a study is generally something universal and not limited

to a particular community rather than another.
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Abstract

This research aims at investigating the spiritual struggle in T. S.
Eliot’s “The Love Song of J. Alfred Prufrock”. Spiritual struggle is
one of the dominant themes in Eliot’s poetry in general. In fact,
Eliot’s poetry forms a spiritual quest or journey in which the poet
endeavours to attain regeneration. Throughout his poetic career,
Eliot seemed to strive towards spiritual redemption. “The Love
Song of J. Alfred Prufrock” is an early poem in Eliot’s career, and it
forms a part of the poet’s spiritual quest. This research sheds light
on the spiritual struggle in Eliot’s poem and discusses how this
struggle is presented in the poem. Spiritual struggle in the poem is
shown through the struggle with society, the struggle with the inner

self and the struggle with language and style.

Key words: T. S. Eliot, spiritual struggle, “The Love Song of J.
Alfred Prufrock”, spiritual quest, the struggle with society, the

struggle with the inner self, the struggle with language and style.
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Spiritual Struggle in T. S. Eliot’s
“The Love Song of J. Alfred Prufrock”

Spiritual struggle is one of the important themes in Eliot’s
poetry. In fact, Eliot’s poetry forms a spiritual quest in which the
poet tries to attain regeneration. Throughout his poetic career, Eliot
seemed to seek a sort of spiritual redemption, or, as Gervais puts it,
“Eliot’s great subject was the struggle of the self to free the self
from the self.”* In other words, it is a journey towards the Absolute.
“The Love Song of J. Alfred Prufrock”, (Shortened to “Prufrock”
henceforth, following the majority of Eliot’s critics) is an early
poem in Eliot’s career, and it forms a part of the poet’s spiritual
journey. Eliot started writing the poem before he sailed to Paris in
1910 and finished it in 1911 during his visit to Munich, and it was
the first to give Eliot fame?. The poem was published in 1915 when
Eliot started publishing poetry under Ezra Pound’s urge. It was then
included in Eliot’s collection of poetry, titled Prufrock and Other
Observations, 1917. This research attempts at investigating the
spiritual struggle in Eliot’s “Prufrock” and examining how this
struggle is presented in the poem. In fact, spiritual struggle in the
poem features in many aspects: the struggle with society, the

struggle with the inner self and the struggle with language and style.
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. Struggle with Society:

I.1. Timid Surrounding:

Prufrock’s dilemma in the poem is that he is at odds with his
society and its spiritual deadliness. What makes Prufrock different
is that he is aware of this situation of spiritual collapse in modern
society. Prufrock could be described in the same words used by
Eliot himself to describe Baudelaire: “Either because he cannot
adjust himself to the actual world he has to reject it in favour of
Heaven and Hell, or because he has the perception of Heaven and

993

Hell he rejects the present world.”” Prufrock has a spiritual urge that

makes him reject the surrounding atmosphere.

The poem opens with an invitation to another figure, a “you™”.

Prufrock invites his companion to observe the conflict between the
superficial mask of social life, and the inner self, asking the
“overwhelming question™. Prufrock is tormented at being part of a
society whose standards he does not approve, yet he cannot escape

from. To use Dwod’s words:

He [Prufrock] is neither convinced of what they may do or

discuss nor can he convince them of what he has in mind.
This

lack of communication is stressed throughout the poem. The

wish to bridge the gap between the intellectual individual and

the spiritually empty society fails recurrently in the poem and

is never achieved®.
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Prufrock feels the futility of people’s lives. They are trapped within
trivial matters. Moreover, he sees that his own life does not go
beyond these trivial matters: “I have measured out my life with
coffee spoons™’. He cannot be the person who can oppose his

society, so that he remains tormented between his two selves.

The poem describes the evening as “a patient etherised upon a
table™®. The image ‘“‘etherised patient” is a symbol of the timid
spiritually dead world which suffocates Prufrock. For Eliot,
symbolism is important perhaps through the influence of Symons’s
The Symbolist Movement in Literature in which he says: “Without
symbolism there can be no literature™. Eliot’s “ctherized patient” is
an image which is meant to convey a symbolic meaning. Being
under ether suggests paralysis which, besides describing the

evening, also describes Prufrock’s situation.

1.2. Women:
Prufrock and his companion arrive at an elegant room in which

»10 - Prufrock

“women come and go / talking of Michelangelo
satirises women’s discussion of literature as being pretentious. The

women are talking about Michelangelo while they are moving
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around as if they were talking about everyday life issues rather than
having a real appreciation of literature. Prufrock refers to women in
particular as figures moving meaninglessly. The poem presents the
social pressure as exerted by women, who, for the poet, represent
sensuality and triviality. In fact, Eliot was always accused of being a
misogynist, especially at the early stages of his poetic career, Eliot’s
early poems up to The Waste Land contain negative references to
women. In Eliot’s early poems, including “Prufrock™ as Tony
Pinkney mentions, a woman is “not to be trusted, for she may be
secreting her heated sexual juices even in the most unlikely

11 prufrock has known the arms “that are braceleted and

moments.
white and bare / (But in the lamplight, downed with light brown
hair!)”*? which he might have touched during a dance. Prufrock
hears the women’s comments on his hair, his clothes and his arms
and legs. Although these comments are trivial, yet Prufrock is

anxious about them.

1.3. Imprisonment:

Prufrock is not successful in his communication with his society
as he still has his inner self which makes him feel like a stranger. He
cannot be a lover for example. He sees women as parts; eye, arms,
hair because he cannot deal with them as human beings. Still, he
smells their perfumes: “Is it perfume from a dress / That makes me
so digress?”*® Prufrock’s awareness of the perfume is not a romantic

one. Instead, the perfume makes him “digress” and hinders him
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from concentrating on the call of his inner self. In “Prufrock™, the
answer for the “overwhelming question” is obscured by women in
his society, fog and social activities. Nevertheless, the real problem
is that Prufrock does not rebel against the suffocation of his society
in spite of his inner spiritual urge. This is why he remains

imprisoned unable to settle the spiritual struggle he experiences.

I.4. Intimidation:

Prufrock seems all the time intimidated by his society. He is too
afraid to do anything let alone to call for a spiritual change: “‘Do I
dare?” and ‘Do I dare?’ / ... / Do I dare / Disturb the universe?”**
He knows that opposing society is something which requires a lot of
bravery. He is still entrapped within the triviality of his society. If
he is to survive among other people, Prufrock should join this
spiritual collapse. Moreover, Prufrock is worried about the

comments other people might make:

(They will say: "How his hair is growing thin!")

My morning coat, my collar mounting firmly to the chin,

My necktie rich and modest, but asserted by a simple pin—

(They will say: "But how his arms and legs are thin!")"™
Of course, all of these comments imply shallowness and silliness.
There is a severe criticism of society. Although he is aware of this
triviality, Prufrock is still worried about them. He knows that any

attempt to rebel is faced by delay.
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Prufrock’s feeling of being intimidated by society is further
highlighted when he uses the image of the “magic lantern”: “But as
if a magic lantern threw the nerves in patterns on a screen.”® In this
line, there is an allusion to the discovery of X-ray in 1895. In 1897,
an article was published about this discovery “which demonstrated
how X-ray means ‘literally having one's thoughts read’, and
described the very uncomfortable nature of this process.”*” Prufrock
is unable to express his thoughts. He is anxious that people would
ridicule him. He is unable to express his thoughts to people because
they would treat his agony with carelessness. In other words, they
would never understand his dilemma or try to have spiritual
awareness. Still, he feels that these thoughts are exposed to the
people around him. This is why he always feels worried and

intimidated.

. Struggle with the Inner Self:

11.1. Split Selves:
In Paris, Eliot read Bergson who discussed the ideas of split
selves. For Bergson, there are two selves: the superficial social one

which he calls “the shadow of the self”’, and the inner one or “the
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fundamental self”. The superficial one adapts to the requirements of
society while the inner one becomes hidden. The result is that “we
live for the external world rather than for ourselves . . . we ‘are
acted” rather than act ourselves”. However, as in Prufrock’s
situation, sometimes a “revolt occurs”. “It is”, Bergson explains,
with “the deep-seated self rushing up to the surface . . . we had [sic]
ourselves shaped”. Bergson argues that “we are free when our acts
spring from our whole personality, when they express it”*%. This
harmony does not exist between Prufrock’s two selves. In spite of
his inner self’s revolt, Prufrock cannot act according to it nor does
he continue to follow his social self. The result is paralysis and lack

of action towards either side.

11.2. Self-disgust:

Because of his spiritual paralysis, Prufrock feels that he “should
have been a pair of ragged claws / Scuttling across the floors of
silent seas™. Being unable to fulfil his spiritual aims, Prufrock does
not see that he deserves to be a human being. Rather, he thinks that
he should have been a creature of a lower status of being. In fact,
Prufrock does not deserve this because, in spite of his entrapment,
he is aware of his inner self and of the need for a spiritual life. The
poem is a debate between body and soul, and the debate here uses
the idea of the two selves. “Within Prufrock’s divided character”, as

Sigg puts it, “two selves cancel one another instead of adding up to
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a whole person”zo

which causes paralysis. Thus, in Prufrock’s
situation, there is no balance between the body and the soul. This
paralysis causes s sense of self-disgust. He even cannot see himself
as a whole crab. His severe self-loathing causes him to see only
fragmented parts; “a pair of ragged claws”. This disintegrated image

suits his disintegrated personality.

11.3. Hesitation:

Prufrock’s inner self tries to act, but he suppresses it by delaying
action and adopting a superficial social face: “There will be time,
there will be time / To prepare a face to meet the faces that you
meet.”?! Prufrock asserts that there will be time, which is, Knapp
argues “almost frenzied repetition . . . is its own refutation, but more
significant is the fact that Prufrock has chosen to accompany his

9922

avoidance”””. Indeed, the repetition stands for Prufrock’s hesitation

and acknowledgement that he is wasting time. He adopts an
artificial face as if he were an actor to be able to communicate with
his society. Moreover, Prufrock announces that he is not Prince

Hamlet:

No! I am not Prince Hamlet, nor was meant to be;
Am an attendant lord, one that will do

To swell a progress, start a scene or two,

Advise the prince; no doubt, an easy tool,
Deferential, glad to be of use,

Politic, cautious, and meticulous;

Full of high sentence, but a bit obtuse;
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At times, indeed, almost ridiculous—
Almost, at times, the Fool.?®

Prufrock asserts that he is not Prince Hamlet because he thinks that
he is not suitable for a heroic role. Prufrock may resemble Hamlet in
his hesitation. However, Hamlet acts impulsively and kills Polonius,
mistaking him for Claudius. Prufrock is incapable of acting even
impulsively. This is why he takes the role of the articulate attendant.

Instead, he might be the Fool, who exits in Elizabethan plays.

11.4. The Role of the Prophet:

After preparing himself to the role of prophet®*, Prufrock
confesses his inability to fulfil this role. He announces: “I am no
prophet — and here’s no great matter”?. Prufrock might not be a
prophet but he is a good critic of himself and his society. A word
must be said that although Prufrock criticises the spiritual apathy of
modern society, he never claims that this is the end. People are
always able to redeem themselves. Had Prufrock really believed in
this ominous prophecy, there would have been no need to conduct

any spiritual journey.

Prufrock is also longing to be another Lazarus, coming from the
dead to tell people, who are living in spiritual emptiness about the
real meaning of existence. This reference to Lazarus is “related to

9526

the idea of timelessness”™”, as Smidt argues. The reference to
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Lazarus could be linked to the epigraph of the poem which is

spoken by Count Guido de Montefeltrano in Dante’s Inferno:

If | thought that | were making
Answer to one that might return to view
The world, this flame should evermore cease shaking

But since from this abyss, if | hear true,
None ever came alive, | have no fear
Of infamy, but give thee answer due?’.

Dante’s figure refuses to tell the truth for the living while Prufrock
longs for being another Lazarus, coming to tell the truth. However,
starting the poem by such an epigraph indicates that Prufrock fails
to tell the truth because, like Dante’s figure, who fears accusation of
infamy, he is still anxious about his relationship with the world to

which is still attracted.
I11.  The Struggle with the Language and Style:

I11.1. Experimentation with the Form:

Eliot himself states that “the form grows out of the attempt of
somebody to say something.”®® “Prufrock is a testimony of this
statement. In “Prufrock”, the poet uses a new form to go hand in
hand with the content of the poem. The poem is a quest in which

Prufrock does not have ready-made findings. He is in the middle of
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a riddle, and so is the poet. This compels an extensive

experimentation with the form, as Mukhlif avers:

Eliot uses his faculty to make everything in the poem
contribute
to his aim, i.e. to show the dilemma of the poet even the
structure. Therefore; the division of the poem into short and
disjointed section, the succession of short, anxious question,
and the ellipses are formal elements that contributed greatly to
the general atmosphere of mental confusion, anxiety and
frustration in the poet's mind®.

This is why there is a change in the style and language of the poem,
ranging from the conversational utterance as in “(They will say:
‘How his hair is growing thin!’), to the prophetic tone as in “I have
known them all already, known them all — / Have known the
evenings, mornings, afternoons”; from the language that partakes
from the metropolis: “Shall I say, I have gone at dusk through
narrow streets / And watched the smoke that rises from the pipes /
Of lonely men in shirt-sleeves, leaning out of windows?” to the one
which has Biblical resonance: “I have wept and fasted, wept and
prayed, / . . . | have seen my head (grown slightly bald) brought in

upon a platter”®,

Likewise, For Knapp, the poem also marks a “radical change in
modern poetry”*!. Knapp highlights two radical changes in the form
of the poem which makes it a modern innovation. First, he mentions

that the hero is “not defined according to the familiar conventions of
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thought and action. Prufrock is not a man, but a mind shaped by
Eliot along the lines of modern depth psychology and metaphysical
uncertainty”*2. His presence in the poem is less as an individual than
as an “archetypal role”, as Wright also mentions®. Second, Knapp
argues that Eliot “has abandoned the convention of providing either
explicit or implicit logical continuity within his poem . . . His break
with traditional form cannot be understood as an isolated technical
phenomenon, but must rather be seen as a function of high changing

9934

content”™". Indeed, the poem’s structure, as Knapp concludes,

5935

follows “the shape of [Prufrock’s] thought and feeling”* as well as

the ups and downs of his spiritual struggle.

Besides, Casey mentions that “Prufrock tries several different
styles of language in order to try and construct a sense of himself’ 36
which does describe Prufrock’s situation and the theme of the poem
in general. Indeed, the nature of the subject justifies the difference
in style because Prufrock is on a quest and he is experiencing a
conflict between the temporal surroundings and the call for a more
substantial spiritual reality. Thus, the style in the poem fluctuates,
following Prufrock’s fluctuating self. “This use of poetry”, Wright
argues, “reflects Eliot’s beliefs about the nature of human life. He
sees man as primarily engaged in a quest, seeking, through the
various modes of conventional activity, satisfactory terms on which

9937

to live with the cosmos Prufrock is divided between

138



asiae dauly 1,0l 2021 ale 31 2l 43 Al ) daaly Ala

imprisonment within social standards and his inner desire to grasp

reality and find a purpose for his existence.

I11.2. Paralysed Language:

The poem shows Prufrock being trapped within the circle of
artificial social activities which immobilises him. Sri states that
Prufrock is imprisoned both “literally and metaphorically”®. This

imprisonment is symbolised by the imprisonment of language:

The eyes that fix you in a formulated phrase
And when | am formulated, sprawling on a pin,
When | am pinned and wriggling on the wall,
Then how should I begin®
The eyes “fix you in space and fix you in language”, as Ellmann

states™®. Thus, Prufrock is physically and mentally paralysed.

I11.3. Reiteration:
Reiteration appears from the beginning of the poem when

41 In fact, “Such sort of

Prufrock repeats the invitation “Let us go.
repetition”, Abbod asserts, “is of significance. ‘Let us go’ is
repeated three times but without any clue of the movement. He is
not going anywhere but Eliot is expressing the idea in a paradoxical
way.”*? Prufrock is not moving or going anywhere. It all happens
within his inner self which experiences a struggle to find an answer

to his question. This struggle is externalised via a struggle to shape
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the words up in a way that expresses Prufrock’s dilemma.
Reiteration also crystalizes the paralysed language and the sense of

struggle.

The poem also features the reiteration of rhetorical questions,
especially the recurrent “Do I dare™*® which demand no answers but
at the same time implies that Prufrock does not have answers and
uses these questions as an excuse to his inability to follow his
spiritual urge. These questions also show changes in the tenses of
the verbs, as Schneider observes*. Indeed, Prufrock uses the present
tense and sometimes the future tense, which does not promise any
change, at least, in the near future. The repetition of phrases
throughout the poem does not give a musical and incantatory
flavour to the poem. Rather, it stands for Prufrock’s perplexity and

loss.

Prufrock is unable to act and also unable to express his existing
desire to act. The reason of this paralysis is, as Kenner puts it, “the
obligation to do only what others expect, to undergo their scrutiny
without hope of escape”. In fact, Prufrock’s main dilemma is how
to accommodate the spiritual urge of his inner self among all the
surrounding restrictions that he cannot break. According to Eliot, in
the modern world, the body is used only for fulfilling physical
pleasures. This idea is stressed in the poem. In “Prufrock”, the body

and its senses are imprisoned. What Prufrock sees, tastes, hears,
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touches and smells is what his surroundings want him to. While he
is in the room, Prufrock sees the fog outside the window. The whole
room is wrapped with fog so that Prufrock actually cannot see

beyond it.

I11. 4. Use of Strong Vocabularies:
The use of strong verbs such as “murder” and “create” shows
the intensity of Prufrock’s spiritual struggle. In order to create a new

self, the old hesitant one should be murdered:

There will be time to murder and create

And time yet for a hundred indecision,
And for a hundred visions and revisions,
Before the taking of a toast and tea.*°

The “indecisions” which opposes yet chimes with “revisions” adds
to the conflict between Prufrock’s desire to create a new life full of
spiritual revisions and his hesitation in taking that decision. There
will be time to murder and create. Thus, instead of tasting the new

life, Prufrock ends up sharing with others their teas and toasts.

Prufrock arrives at the seaside. For the poet, the sea is the place
which is associated with spiritual matters. The seaside is the
threshold of a new life which could be a spiritual one. This spiritual
dimension is also expressed through the form. As mentioned before,

apart from some occasions, the poem does not have a set rhyme.
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Towards the end, the poem, as Epstein points out, “becomes

ominously regular as Prufrock approaches the centre of agony™*':

I growold...Igrowold...
| shall wear the bottoms of my trousers rolled.

Shall | part my hair behind? Do | dare to eat a peach?
| shall wear white flannel trousers, and walk upon the beach
| have heard the mermaids singing, each to each.

| do not think that they will sing to me.

| have seen them riding seaward on the waves
Combing the white hair of the waves blown back
When the wind blows the water white and black.

We have lingered in the chambers of the sea
By sea girls wreathed with seaweed red and brown
Till human voices wake us, and we drown.*®

Prufrock watches the mermaids singing vigorously, ignoring him.
The mermaids do not sing for him because he has not solved his
spiritual dilemma as yet. In his examination of the image of
mermaids, Mayer explains: “it is a norm by which to measure not
just Prufrock and the maskers, but all human endevor [sic] . .. The
life of the mermaids is the good life”*. The mermaids represent the
fresh and free life which is different from Prufrock's. Prufrock sees
the mermaids riding the waves towards the sea. Prufrock and his
companion become “we”. Now they probably represent humanity.

They try to accompany the mermaids and crown themselves with
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seaweed, but the “human voices” wake them and they “drown”.
This call symbolizes the social obstacles which ensnare Prufrock.
Thus, the poem closes without a radical solution for Prufrock's
dilemma.

The poem does not give final answers, nor does it resolve
Prufrock’s spiritual struggle. Rather, it presents a quest in progress.
Prufrock is still looking for an answer to his “overwhelming
question”. Of course, not having solved his dilemma does not mean
that Prufrock has lost in the end. Prufrock represents the possibility
of change. It is true that he does not seem to do anything towards
liberation from social norms, which symbolise spiritual deadliness
in the modern age. Still, Prufrock represents the awareness that is
required to conquer such suffocating atmosphere and achieve

spiritual regeneration.

Notes:
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